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 EN
Warning: 1. The product shall not be exposed to dripping or splashing 

plug of the product shall be disconnected from the mains. 3. The 
mains plug of the product should not be obstructed OR should be 

NOTE: Ensure that the multimedia speaker is installed properly before 
using.

System Requirements:

PC Mac

Windows® ® ®

® ® Vista™
Mac OS9/OS®

or later

Installation:
Connect the speaker plug to the audio output socket (1 ).
Connect the audio input plug to the audio output of your 2
computer ( ).
Plug the AC plug into AC power socket (3 ).

).

Switch on the system (4 ).
The indicator on the remote control lights up.»

5 ) or by the 
computer application or multimedia application software ( ).
Turn the bass knob to adjust the bass (6 ).

7
multimedia application software and switch off the system.

Please inform yourself about the local separate collection 

marked by the crossed-out wheely bin symbol. Please act 
according to your local rules and do not dispose of your old products 
with your normal household waste.

 CS

POZNÁMKA

:

Mac
®

Windows® ®

Windows® XP nebo Windows® Vista™

Instalace:
1 ).
2 ).
3 ).

).

4 ).

»
5

).
6 ).
7

 DA
Advarsel:

produktet. 2. For at afbryde strømtilførslen fuldstændig skal produktets 
strømstik tages ud af stikkontakten. 3. Produktets strømstik må ikke 

placeres åben ild - f.eks. tændte stearinlys - på produktet.

BEMÆRK
du bruger den.

Systemkrav:

PC Mac
Windows® ® ®

Windows® XP eller Windows® Vista™
Mac OS9/OS®

X eller nyere

Installation:
Tilslut højttalerstikket til stikket til lydudgang (1 ).
Tilslut stikket til lydindgang til stikket til lydudgang på din 2
computer ( ).
Sæt strømstikket i stikkontakten (3 ).

).

Tænd for systemet (4 ).
Indikatoren på fjernbetjeningen tændes.»

5
computerprogrammet eller softwaren til multimedieafspilleren ( ).
Drej på basknappen for at justere bassen (6 ).

7
afslutte softwaren til multimedieafspilleren og slukke for systemet.

orienteret om systemet for særskilt indsamling af elektriske 

og bortskaf ikke dine udtjente produkter sammen med almindeligt 
husholdningsaffald.

DE
Warnhinweis: 1. Es dürfen keine Flüssigkeiten an das Produkt gelangen. 

Produkt ab.

HINWEIS:
Lautsprecher korrekt installiert ist.

Systemanforderungen:

PC Mac

Windows® ® ®

Windows® XP oder Windows® Vista™
Mac OS9/OS® X
oder höher

Installation:
Verbinden Sie das Lautsprecherkabel mit der Audio-Ausgangsbuchse (1 ).
Schließen Sie das Audiokabel an den Audioausgang Ihres Computers 2
an ( ).

3 ).

).
Schalten Sie das Gerät ein (4 ).

»
Stellen Sie die Lautstärke entweder mithilfe der Fernbedienung 5
(
Anwendung ein ( ).

6 ).
7

Ihr Gerät wurde unter Verwendung hochwertiger Materialien 

und elektronischer Geräte. Darin eingeschlossen sind auch die 
mit einer durchgestrichenen Abfalltonne auf Rädern markierten Geräte. 

Altgeräte nicht über Ihren Hausmüll.

EL

:

Mac

Windows® ®

Windows® ®

Windows® Vista™

Mac OS9/OS®

1 ).
2

).
3 ).

).
4 ).

»
5

).
6 ).
7

ES
Advertencia:

como jarrones. 2. Para desconectar por completo la entrada de 

NOTA

Requisitos del sistema:

PC Mac

Windows® ® ®

Windows® XP o Windows® Vista™
Mac OS9/OS® X 
o superior

Instalación:
1

de audio ( ).
Conecte el conector de entrada de audio a la salida de audio del 2
ordenador ( ).

Conecte el enchufe de CA a la toma de corriente de CA (3 ).
).

Encienda el sistema (4 ).
El indicador del control remoto se ilumina.»

5
ordenador o con el software de la aplicación multimedia ( ).

6 ).
7

de la aplicación multimedia y apague el sistema.

El producto se ha diseñado y fabricado con materiales y 

con el símbolo del contenedor de ruedas tachado. Proceda 
conforme a la legislación local y no se deshaga de sus productos 

FI
Varoitus:

HUOMAUTUS
se on asennettu oikein.

Järjestelmävaatimukset:

Tietokone Mac

Windows® ® ®

® XP tai Windows® Vista™
Mac OS9/OS®

uudempi

Asentaminen:
Liitä kaiuttimen liitin äänilähtöliitäntään (1 ).
Liitä äänituloliitin tietokoneen äänilähtöliitäntään (2 ).
Liitä pistoke pistorasiaan (3 ).
Säädä kaapelin pituutta kiertämällä kaapelia koukkujen ympärille ( ).
Käynnistä järjestelmä (4 ).

»
5

tai multimediaohjelmistolla ( ).
Säädä basson tasoa kääntämällä bassonuppia (6 ).

7

FR
Avertissement :

REMARQUE :

: 

PC Mac

Windows® ®

Windows® ® XP ou 
Windows® Vista™

Mac OS9/OS®

Installation :
1 ).
2

ordinateur ( ).
3 ).

).

4 ).

»
5

).
6 ).
7

HU
Figyelmeztetés:

MEGJEGYZÉS

Rendszerkövetelmények:

Mac

Windows® ® ®

® ® Vista™
Mac OS9/OS® X 

Üzembe helyezés:
1 ).
2

).
3 ).

).

4 ).

»
5

6
).

7

IT
Avvertenza:

NOTA: accertarsi che gli altoparlanti multimediali siano installati 

Requisiti di sistema

PC Mac

Windows® ® ®

® XP o Windows® Vista™
Mac OS9/OS® X o 
superiore

Installazione
Collegare la spina degli altoparlanti alla presa di uscita audio (1 ).
Collegare la spina di ingresso audio all’uscita audio del computer (2 ).

3 ).
).

Accendere il sistema (4 ).
La spia sul telecomando si accende.»

5
).

6 ).
7

raccolta separato per i prodotti elettrici ed elettronici inclusi 

KO
: 1. .

.
2.

. 3.
.

4. .

:
.

:

PC Mac

Windows® 98SE Windows® ME Windows®

2000 Windows® XPWindows® Vista™
Mac OS9/OS® X

:
(1 ).

2
( ).

AC AC (3 ).
( ).

(4 ).
.»

(5 )
( ) .

(6 ).
7

.

.WEEE
Symbol(Crossed-out Wheeled in)

.

.
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MS-MY
Amaran: 1. Produk tidak seharusnya terdedah kepada titisan atau 
percikan dan tiada objek yang diisi dengan cecair seperti pasu 
diletakkan pada produk. 2. Untuk memutuskan sambungan input 

utama. 3. Plag utama produk tidak harus dihalang ATAU harus 
diakses dengan mudah sewaktu hendak digunakan. 4. Tiada sumber 
api terbuka seperti lilin menyala yang diletakkan pada produk.

NOTA: Pastikan pembesar suara multimedia dipasang dengan betul 
sebelum menggunakannya.

Keperluan Sistem:

PC Mac

Windows® ® ®

® ® Vista™
Mac OS9/OS®

atau terkini

Pemasangan:
Sambungkan plag pembesar suara ke soket output audio (1 ).
Sambungkan plag input audio ke output audio komputer anda (2 ).
Pasang plag AU ke dalam soket kuasa AU (3 ).

cangkuk ( ).
Hidupkan sistem(4 ).

Penunjuk pada kawalan jauh menyala.»
Laraskan kelantangan sama ada melalui kawalan jauh (5 ) atau 
melalui perisian aplikasi komputer atau multimedia ( ).
Putar tombol bes untuk melaraskan bes (6 ).
Apabila anda telah selesai menggunakan Pembesar Suara 7

matikan pembesar suara.

Produk anda direka bentuk dan dikilangkan dengan 
menggunakan bahan dan komponen yang berkualiti 

Sila dapatkan maklumat mengenai sistem pengumpulan 
berasingan tempatan untuk produk elektrik dan elektronik 
termasuk yang ditanda dengan simbol tong beroda yang dipangkah. 
Sila bertindak menurut peraturan setempat anda dan jangan buang 
produk lama anda dengan sisa rumah anda yang biasa.

NL
Waarschuwing: 1. Zorg dat het product niet wordt blootgesteld 

OPMERKING: controleer of de multimedialuidspreker goed is 

Systeemvereisten:

PC Mac

Windows® ® ®

® XP of Windows® Vista™
Mac OS9/OS® X 
of later

Installatie:
Sluit de luidsprekerstekker aan op de audio-uitgang (1 ).

2
computer ( ).
Sluit de stekker aan op het stopcontact (3 ).

de haken ( ).
Schakel het systeem in (4 ).

De indicator op de afstandsbediening gaat branden.»
5

computertoepassing of multimediasoftware ( ).
6 ).
7

multimediasoftware af en schakelt u het systeem uit.

u aan de plaatselijke regels en gooi uw oude producten niet samen 

NO
Advarsel:

MERK: Kontroller at multimediehøyttaleren er riktig installert før du 
bruker den.

Systemkrav:

PC Mac

Windows® ® ®

Windows® XP eller Windows® Vista™
Mac OS9/OS®

X eller nyere

Installasjon:
Koble høyttalerkontakten til lydutgangen (1 ).
Koble lydinngangskontakten til lydutgangen på datamaskinen (2 ).
Koble strømkontakten til stikkontakten (3 ).

rundt krokene ( ).
Slå på apparatet (4 ).

Lampen på fjernkontrollen lyser.»
5 ) eller 

).
Vri på bassknappen for å justere bassen (6 ).

7

Produktet er utformet og produsert med materialer 

PL

UWAGA

Wymagania systemowe:

Komputer PC Macintosh

Windows® ® ®

® XP lub Windows® Vista™
Mac OS9/OS®

Instalacja:
1 ).
2

komputera ( ).
3

).
).

4 ).

»
5 ) albo aplikacji 

komputerowej lub multimedialnej ( ).

6 ).
7

PT
Aviso:

NOTA

Requisitos do sistema:

Computador Mac

Windows® ® ®

® ® Vista™
Mac OS9/OS® X ou 
posterior

Instalação:
1 ).
2 ).
3 ).

ganchos ( ).
Ligue o sistema (4 ).

O indicador no telecomando acende.»
5

).
6 ).
7

O produto foi concebido e fabricado com materiais e 

estão assinalados com um símbolo de um caixote do lixo 

RU

:

Mac

Windows® ® ®

Windows® ® Vista™
Mac OS9/OS® X

1 ).
2 ).
3 ).

).

4 ).

»
5

).
6 ).
7

SV
Varning:

ur nätkontakten på produkten från nätuttaget. 3. Nätkontakten på 

produkterna.

Obs! Kontrollera att multimediehögtalaren har installerats på rätt sätt 

Systemkrav:

PC Mac
Windows® ® ®

® XP eller Windows® Vista™
Mac OS9/OS® X 
eller senare

Installation:
Anslut högtalarkontakten till ljuduttaget (1 ).
Anslut ljudkontakten till ljudutgången på datorn (2 )
Anslut nätkontakten i nätuttaget (3 ).
Justera kabelns längd genom att linda kabeln runt hakarna ( ).

Slå på systemet (4 ).
Lampan på fjärrkontrollen tänds.»

5
)

6 ).
När du är klar med multimediehögtalarna stänger du 7

TH
คำเตือน: 1 ตองไมใหของเหลวหยดลง หรือสาดกระเด็นเป้อนผลิตภัณฑ 
และตองไมวางวัตถุที่มีของเหลว เชน แจกัน ไวบนผลิตภัณฑ 2. ในการยกเลิกการเ
ชื่อมตอกำลังไฟฟาโดยสมบูรณ ปลั๊กไฟของผลิตภัณฑตองไมเชื่อมตอกับแหลงจา
ยไฟ 3. ปลั๊กไฟของผลิตภัณฑไมควรมีสิ่งกีดขวาง หรือควรเขาใชงานไดอยางสะด
วกขณะตองการใช 4. หามวางวัตถุที่เปนเปลวไฟ เชน เทียนจุดไฟ ไวบนอุปกรณ

หมายเหตุ: ตรวจดูวาลำโพงมัลติมีเดียไดติดตั้งอยางเหมาะสมกอนการใชงาน

ขอกำหนดของระบบ: 
PC Mac
Windows® 98SE, Windows® ME, Windows®

2000, Windows® XP, หรือ Windows® Vista™
Mac OS9/OS® X 
หรือใหมกวา

การติดตั้ง:
เชื่อมตอปลั๊กลำโพงเขากับชองเสียบเอาตพุตเสียง (1 a)
เชื่อมตอปลั๊กอินพุตเสียงเขากับเอาตพุตเสียงของคอมพิวเตอร (2 b)
เสียบปลั๊กไฟ AC ในเตารับไฟ AC (3 c)
ในการปรับความยาวของสายเคเบิล ใหมวนสายเคเบิลไวรอบๆ ที่พันสาย (h)
เปดสวิตชระบบ (4 d)

สัญญาณไฟบนรีโมทคอนโทรลจะสวางขึ้น»
ปรับระดับเสียงโดยใชรีโมทคอนโทรล (5 e) หรือโดยแอปพลิเคชันของคอมพิวเ
ตอร หรือซอฟตแวรแอปพลิเคชันมัลติมีเดีย (f)
หมุนปุ่มเบสเพื่อปรับเสียงเบส (6 g)
เมื่อเสร็จสิ้นการใชงานลำโพงมัลติมีเดีย ใหออกจากซอฟตแวรแอปพลิเคชันมั7

ลติมีเดียแลวปดสวิตชระบบ
ผลิตภัณฑของคุณใชวัสดุและสวนประกอบท่ีมีคุณภาพสูงในการผลิต
และสามารถนำไปรีไซเคิล หรือนำกลับมาใชใหมได โปรดจดจำเก่ียวกับระ
บบการแยกเก็บของทองถ่ินสำหรับอุปกรณไฟฟาและอิเล็กทรอนิกส รวมถึง
อุปกรณท่ีมีสัญลักษณถังขยะมีลอถูกกากบาท โปรดดำเนินการตามกฎระเบีย
บในทองถ่ินและไมท้ิงผลิตภัณฑเกาของคุณพรอมกับขยะจากครัวเรือนโดยท่ัวไป

TR

NOT

Sistem Gereksinimleri:

PC Mac

Windows® ® ®

® ® Vista™
Mac OS9/OS® X 

Kurulum:
1 ).
2 ).
3 ).

).

4 ).

»
5

).
6 ).
7

ZH-CN
1.

2.

3.

4.

MAC
Windows® 98SE Windows® ME Windows®

2000 Windows® XP Windows® Vista™
Mac OS9/OS® X

(1 )

(2 )

(3 )
( )

(4 )

»
(5 )

( )

(6 )

7

ZH-TW
1.

2.

3.

4.

( )

PC Mac

Windows® 98SE Windows®

ME Windows® 2000 Windows® XP
Windows® Vista™

Mac OS9/OS® X

(1 )

(2 )

AC AC (3 )
( )

(4 )

»
(5 )

( )

(6 )

7


